


VERSO

Tauchen Sie ein in eine Welt, in der Stil und Handwerkskunst naht-
los verschmelzen und Wohnrgume zu Oasen auBBergewdhnlichen
Designs werden. Ich bin Felix Hofer, ein Designer mit Leidenschaft
for moderne Mabel im Innen- und AuBenbereich, die mishelos As-
thetik, erstklassiges Handwerk und hochwertige Materialien verei-
nen. Gemeinsam mit ausgewdhlten Handwerkern présentiere ich
eine Kollektion, in der jedes Stick dazu bestimmtist, das prégende
Merkmal lhres Wohnraums zu werden.

Immergiti in un mondo in cui stile e artigianato si fondono senza
soluzione di continuitd, trasformando gli spazi abitativi in oasi dal
design eccezionale. Sono Felix Hofer, un designer appassiona-
to di mobili moderni per interni ed esferni che combinano senza
sforzo estefica, arfigianato di alta qua

itd e materiali pregiati. In
collaborazione con artigiani selezionati, presento una collezione
in cui ogni pezzo & destinato a diventare |'elemento distintivo del
tuo spazio abitativo.

COMO




a serene and personal retreat within
your outdoor space.

In the embodiment of comfort and sustainability, Como seamlessly
blends the warmth of iroko wood with modern outdoor fabrics. This
harmonious combination ensures not just aesthetic appeal but also
a commitment o environmental consciousness. The plush cushions
create a haven of coziness, inviting you fo relax in utmost comfort,
Flevated for 60cm, the iroko wood imparts a sense of privacy, al-
lowing you to unwind beneath the open sky, creafing a serene and
personal retreat within your outdoor space.

COMO
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an ethereal cloud-like experience.

Indulge in the sumptuous comfort of Verso: the plush mattress nes-

tled within the stainless steel ring creates an ethereal cloud-like ex-

perience. Whether by the poolside, in the garden, on the terrace,

or even within your living room, this versatile sofa seamlessly inte- e
grates into any space. lis sleek design and contemporary materials iz
not only afford a luxurious aesthetic but also make it a perfect fit for
both indoor and outdoor settings.

VERSO
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——Immergiti nel comfort |ussu056‘d1-\/etso il soche materasso, incas-
tonato nell‘anello di accidio inossidabile, fegala_uniesperenza
glerea simile a una nuvola. Che tu sia a bordo piscing, in giardine,
[sino in soggiomo, questo divano versatile si

ni spazio=il-suo deagn elegante e i ma-

O *'_: 4 ol . A e
ST S L

‘,‘. . - -

. e o Sy
| B
| g™’ -y ﬂh \ "'-v\q.
- l‘ ."w‘%‘ g 4 4! v ". .
e ~ptel M 3
_'4‘_'; "-,‘\‘r-‘!“q‘n ’h’g

P g Yo s
.-‘ - .- m'




moments of intimacy while opening
up to refreshing views of nature.

rIN

Fino transforms into your exclusive refreat, where trivial concerns
find a refuge. The elegantly draped curtains orchestrate moments
of infimacy while opening up to refreshing views of nature. Metic-
ulously crafted from powder-coated stainless steel and premium
outdoor fabrics, this piece not only exudes sophistication but also
promises durability. Elevate your garden aesthetics with Fino — an
absolute eye-catcher that beckons tranquility and elevates your
outdoor space to new heights.
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Fino wird zu deinem exklusiven Rickzugsort, wo allicgliche Sorgen
drauBen bleiben. Die elegant drapierten Vorhdnge schaffen eine in-
time Aimosphdare und eréffnen erfrischende Ausblicke auf die Natur.
Sorgféltig hergestellt aus pulverbeschichtetem Edelstahl und strapa-
zierfahigen Outdoor-Stoffen, ist Fino nicht nur GuBBerst elegant, son-
dermn verspricht auch Langlebigkeit. Verleihe deinem Garten mit Fino
eine sfilvolle Note — ein absoluter Blickfang, der zur Entspannung
einladt und deinen AuBBenbereich auf ein neues Niveau hebt.
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Colors and materials can be customized to the preferences of the
clients, offering a personalized touch to every design and ensuring
that each piece resonates with individual tastes and style.

Colori e materiali possono essere personalizzati secondo le pref-
erenze dei clienti, offrendo un tocco personalizzato a ogni design
e garantendo che ogni pezzo risuoni con i gusti individuali e lo stile
di ciascun cliente.

Farben und Materialien kénnen nach den Vorlieben der Kunden
angepasst werden und verleihen jedem Design eine personliche
Note, sodass jedes Stiick mit den individuellen Geschméckern und
dem Stil jedes Kunden in Einklang steht.

felixhoferinfo@gmail.com
www . felixhofer.com



